Reading The Greek New Testament

Week 87: 2 Corinthians 4:1-5:21

Notes on the Greek New Testament
Week 87 — 2 Corinthians 4:1-5:21

Day 431: 2 Corinthians 4:1-6

Verses 1-6

'hidden things of shame' = shameful underhand
practices.

4:1-6 echoes themes of 2:14-17 as well as Ch
3. "Paul is building up his earlier debate with
his adversaries in chap. 3, and responding to
another line of criticism brought against his
Gospel and his ministry. We may infer that
the line of this critique ran: Paul has every
reason to be discouraged since his person is
marked by weakness and his message is
ineffectual (see on 10:10). It is as though his
hearers were groping in darkness, and his
preaching cannot help them because it lacks
the demonstrable signs of power to convince
them of its authenticity. Paul tackles these
issues head-on in 4:1-6; and so he closes his
elaborate discussion opened in 2:14." Martin

meputatew walk, walk about, live
mavovpyla, ag f trickery, deceit,
craftiness

Literally 'ready to do anything,' i.e., will stop
at nothing.

unde nor, and not, not even
dohow distort, falsify

Compare 2:17. Either Paul had been accused
of perverting the word of God (perhaps
tampering with God's message by not
requiring Gentile converts to be circumcised,
or generally perverting the OT), or he is
implying that the false teachers are perverting
the word of God. An element of both may be
present.

Verse 1

Al To070, &rovieg TV dlakoviov TovTny,
kabwg MAefOnuev, ovk ykakobuev,

goavepwols, ewg f bringing to light,
disclosure

ovviotnuL and CVVLOTOV®  trans
recommend, commend

oLa Tovto looks forward to what follows.

dtakovia, og f ministry, service

éleaw and €heew be merciful, show
kindness; pass. receive mercy

¢ykokew become discouraged, tire of

Paul will not commend himself. The only
commendation is the message he preached; it
was this that validated his ministry.

Barett suggests that £ykokew here means 'to
neglect one's duty.'

A few inferior texts, followed by TR, read
£KKOKOVUEY 'we grow weary'.

ovveldnolg, ewg f conscience,
awareness
évomov  before, in the presence of

Verse 3

Paul's preaching was fired by his own
experience of receiving mercy from God. The
ministry he had received was to declare that
which had given him life.

el 8¢ kal fotLv kekahupuuévov To
evayyélov udv, év 1olg drrohhvuévolg
£0TLV KEKAAVUUEVOY,

Verse 2

QMG Gaermtdiuedo. T kpvTTd ThS
aloyvvng, un mepurotodvreg v mavovpyia
undt dorodvreg TOV Aoyov 100 00D, AN
T pavepwoel thg dAndeiag ovvioTdvovteg
£00VTOVE TTPOC TTAOAV GUVEIdNOLY
avOpwmwv ¢vwrtov tod 0goD.

dmewtduebo  Verb, aor midd indic, 1 pl
dmewTounv  (aor only) renounce

Hering says this is a technical term denoting
abandonment of a belief or practice.

kpumtog, M, ov hidden, secret

Cf. Phil 3:9.

The underlying charge would seem to be that
Paul's message is obscure, or, as Martin
suggests, "Paul had offered an interpretation of
the Mosaic veil that his enemies found fault
with. The latter view explains the i ¢ kau,
'vet even if,' and the emphasis placed on £€0TLV,
'is,’ in the sentence. It is freely conceded that
the Gospel is veiled — but only to those who
insist on having it so by clinging to an
understanding of the veil that keeps it in place,
and failing to appreciate that the covering is
done away with in Christ. They are, alas,
'those on the way to perdition' (for the same
term used of Paul's enemies, see 2:15; 1 Cor
1:18; Phil 1:28; 3:19; cf. 2 Thess 2:10)." This
would mean that the second half of the verse
would refer to Paul's adversaries rather than
those who have failed to believe the message.

aloyvvn, ng f shame, shameful deed

kekohvuuévov  Verb, perf pass ptc, m acc &
nnom/acc s kalvmtw cover, hide
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gdayyehov, ov n  good news, gospel
amolul  midd be lost, perish, die

Verse 6

If this refers to those who have failed to
believe Paul's preaching it implies that the
reason for unbelief lies not in the obscurity of
the message but in a Satan induced blindness
that afflicts mankind. The wonder is not that
many do not believe but that any should see
the truth. Faith requires a divine miracle.

011 6 0£0¢ 6 eimwv, "Ek 0kdTOUg (S
Aauper, Og Ehaupev év Tole kapdialg
NUOV TPOS PWTLOUOV ThHS Yvwoewe Tiig
SGENg 10D Be0l £v mpoowrnw ['Incod]
XprotoD.

Verse 4

¢v olg 6 Bedg Tod aidvog TovTov
£T0QhwOoeV T4 vorjuato TV dmiotwy glg
1O u ovydoal TOV wtlondv 1o
evayyeliov thg dGEng tod XprotoDd, g
¢otLv eikwv 100 BeoD.

elmtwv  Verb, aor act ptc, m nom s Aeyw

0KOoTOG, ovg n darkness, evil

Qws, pwtog n light

haurtw  shine, give light

yvools, ewg f knowledge, understanding

mpoowmov, ov n face, appearance,
person

év olg Hering translates 'In such folk it can be
seen that...'

aiwv, alwvog m age, world order

'god of this world' is most likely a reference to
Satan (cf. 11:13-15; 1 Cor 2:8), although one
or two commentators interpret it as a reference
to God.

New creation is as much a work of God's
sovereign power as the first creation.

On this verse, compare the prophecy in Is 9:2.
Martin suggests that this (rather than Gen 1)
may be the primary reference of Paul's words,
perhaps also with a reference to the role of the
servant in Is 49:6; cf. 42:6,16; 60:1-2 who is
said to be a 'light to the world.'

Tvphow blind, make blind
vonua, Tog n mind, thought
dmotog, ov unfaithful, unbelieving

The shorter reading Xp1oToU is most likely to
be original but because of the weight of
evidence for the inclusion of "Inoov it has
been included in the UBS text but in square
brackets.

The fault lies also with the unbeliever for it is
their lack of faith.

avyalw see, perceive clearly
pwtopog, ov m light, illumination,
revelation

Day 432: 2 Corinthians 4:7-15

Verses 7-15

The gospel concerns the glory of God revealed
in Christ.

gikwv, ovog f likeness, image

As image of God Jesus both reveals God and
is also the perfect man — the second or last
Adam cf. Phil 2:6-11; Col 1:15-20 also Jn
1:1,18; Heb 1:3.

Note the frequent use of the name 'Jesus' in
these verses. Paul may be alluding to Jesus as
an example of one who seemed humanly weak
but was filled with (and raised by) the power
of God.

Verse 7

Verse 5

oV YOp £0VTOVG Knpuooouev GALY ‘Incolv
XpELoTtOVv KUPLoV, £avtols 68 dSovhovg
VUGBV 010 "Inoodv.

"Eyouev 6¢ 10V Onoavpov toltov v
00TPOKIVOLG okeVeOLY, Tva 1) VtepBol Tfig
duvauewg 1 tod BgoD kol un €€ Hudv:

Cranfield comments, "Of all the various
temptations which beset the Christian minister,
one of the chief and deadliest is the temptation
to preach himself."

Onoavpog, ov m treasure store
ooTpakLvog, 1, ov made of baked clay
OKevog, ovg n object, thing, vessel

Knovoow preach, proclaim

Cf. Gal 1:16; 1 Cor 1:23; Phil 1:15-18, also
Rom 10:9; 1 Cor 12:3. Barrett says, "It would
be hard to describe the Christian ministry more
comprehensively in so few words."

The plural 'vessels' indicates that Paul is
speaking not of himself alone but of his
companions — and of all messenges of the
gospel. The contrast is being drawn between
the treasure of the content and the 'cheapness'
of those who carry it. Manson suggests the
picture is of a clay lamp that could be bought
in the market at Corinth. It is cheap and
fragile but bears a light. Collange suggests the
picture is one of dignity: Paul speaks of
himself as a chosen vessel (cf. Acts 9:15)
moulded in the hands of the potter.
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vepPfoln, ng £ surpassing, beyond
measure
N Verb, pres subj, 3s eiut

Verse 8

&v wavtl OABOuEVOL dAke OV
OTEVOYWPEOVUEVOL, ditopovuevol dile ovk
£Earmopovuevol,

"Paul's intimate association of his apostleship
with Jesus' death is a major theme in his
ministerial life, as A. Schlatter ... puts it: 'As
Jesus' herald, he told the story of the passion;
he not only told it, but he experienced it too;
cf. Phil 3:10."" Martin

The four contrasts of this and the following
verse "reflect the vulnerability of Paul and his
co-workers on the one hand and the power of
God which sustains them on the other." Cf.
13:4

omua, T0G n  body

mepLpepw  carry about, bring

Com, ng f life

@ovepwBf) Verb, aor pass subj, 3 s
goavepow make known, reveal, make
evident

OABw press hard; pass experience
difficulty/trouble

"The verb recalls the bitter experience of the
Psalmists (3:2, LXX; 12:5; 22:5; 34:19) who

his cause... The root OALPW/OAPLS also
looks back to 1:3-11 and ahead to 7:5 where
the 'affliction' is clearly precipitated by the
crisis at Corinth." Martin

endured hardship out of loyalty to Yahweh and

otevoywpeopnal be held in check, be
limited, be crushed (with difficulties)

Cf. 6:12. Hering translates, "we are hemmed
in on every side yet not crushed."

dmopew act & midd be at a loss, be
disturbed
¢Eammopeopat  despair

Verse 9

"We know that a major debating point at
Corinth was precisely the issue: Where is the
real QavePmOLS, the true manifestation, of
divine strength (see on 4:2; 5:10,11)? Paul's
opponents appealed to their charismatic
presence and signs (12:12). Paul himself saw
the power of God in his weakness (12:1-10 ...)
because there he identified with him who was
'crucified in weakness' (13:3). And in
particular Paul saw his own office as 'minister
of the new covenant' (3:6), which is modelled
on the righteous sufferer in Israel, yet
christianised by Paul's awareness of living in
the new age with its christological centre."
Martin

"The apostle shares in the death of Christ
through his own sufferings which kill the old
Adam so that the new Adam may emerge."
Hering

duwkduevol dile ovK EYKOTAAELTTOUEVOL,
katofailouevor dhhe ovk drtohhvuevor,

Verse 11

dlwkw persecute, pursue, harrass

éycotalewtw forsake, abandon

katofariw knock down

dmorlvut  destroy, kill, lose; midd be lost,
perish

ael yap nuets ol Ldvteg eig OGvaTov
opadLdoueda dud ‘Incodv, tva kai 1 Lw
10D "Inood pavepwdf £v i Ovnti capkl
NUOV.

dev  always, constantly

Cf. 4:3. "Paul seems to be claiming here that
while his opponents re powerful — they can
knock him down — they are not able to subvert
his apostleship or destroy his work." Martin

Some few MSS, including p*, read ¢l 'for if
we as living persons are being handed over ...

Verse 10

Caw live, be alive
Bavatog, ov m death
mapaddwul hand or give over, deliver up

| Used regularly of Jesus' death.

mavtote TV vékpwoty tol "Inood v td
OWUATL TTEPLPEPOVTES, Tval Kail 1) Cwn) ToD
Inood év 1d owuatt HUAV eavepwoT.

Ovntog, n, ov  mortal
0apE, oapkog f  flesh, physical body,
human nature

Paul speaks here of close union with the
suffering of Jesus.

mavrote always
vekpwolg, ewg f death

Cf. 4:19. vekpwOolg, in contrast with
Bavatocg, emphasises process, 'dying.! "The
sufferings which come upon him daily in his
work for Jesus are gradually killing him."
Denny

"Thus the one who proclaims the crucified and
risen Lord finds that what is proclaimed in his
message is also exemplified in his life. On the
one hand he is daily subject to forces which
lead to death, but on the other he is continually
upheld, caused to triumph, and made to be
more than a conqueror by the experience of the
risen life of Jesus in his mortal body (cf Rom
8:35-39; 2 Cor 1:8-10; 2:14; Phil 3:10; 4:12-
13)." Kruse
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Verse 12

TAELWV, TAELOV More, most, many

Mote 6 BGvaTog v Nuiv Evepyeltal, 1N O¢
Cwn év vulv.

wote  so that, with the result that
évepyew work, be at work (in)

Paul's ministry involves him and his
companions in the threat of death in order that
they might preach the gospel which brings life
to others, cf. Col 1:24.

Verse 13

gyovteg 0t 1O avTod mvedua tfic miotewg,
Katd TO yeypauuivoyv, "Emiotevoa, 810
gMAANoa, Kol NUELS TLoTEVOUEY, OLO Kol
MadoDuev,

Paul is answering an implied question, 'Why
then be an apostle?'

veypauuévov  Verb, perf pass ptc, m acc & n
nom/acc s YQOQ®

motevw believe, have faith, have
confidence in

oo therefore, for this reason

hadew speak, talk

The quotation is from Ps 116:10. Ps 116
speaks of the psalmist's confidence in the face
of trouble (crushing). The psalmist knows that
he will walk with the Lord in the land of the
living. Paul has the same Spirit-given
confidence that God will uphold him in his
trials. In particular, Paul is confident that God
will raise him up with Christ (v.14) and
therefore that he also will walk with the Lord
in the land of the living.

"It is possible ... that Paul has this section of
the Corinthian church in his sights, and is
expressing thankfulness that 'a majority of the
church at Corinth had grasped their
dependence on the grace of God' (Barrett).
The upshot is that they, since they are thought
of as having come over to Paul's position
regarding the recent disafection, would have a
more sober opinion of themselves as they
reflect on the way these restored relations are
due to divine grace, and should express their
thankful hearts of praise to God. This line of
interpretation is eminently reasonable. But we
have opted for the former view — that Paul is
calling the readers to celebrate the grace that
extends to more and more unbelieving persons
— on the ground that he is still in combative
mood. He is disavowing an interest in
increasing his own apostolic stature by seeing
more people becoming believers; this is a
counterblast to his opponents who made such a
claim. He is anxious to see the grace of God
in wider display — but only so that gratitude
may abound to God's glory, not his own."
Martin

gOopLotia, ag f thanksgiving
TEPLOOEVW intrans. increase, abound

Verse 14

"Is the verb stepLooveon 'overflow,' 'abound,’
transitive, requiring an object, or intransitive
with no object? In the latter case, it may have
a causative sense, as in Barrett's rendering, 'the
grace ... may cause gratitude to abound to the
glory of God,' which we have followed. This
is preferable to seeing epLooeVELY as finding
its direct object in 0Y0OLOTLOV, so RSV, 'it
may increase thanksgiving." Martin

£1d01eg OTL O €yeipag TOV kVpLov "Incodv
kol Mubg ovv Inood £yepel kai
TOPAOTHOEL OVV VULV,

€ld0teg  Verb, perf act ptc, m nom pl oida
know, understand

gyelpw  raise

¢yepel  Verb, fut act indic, 3 s €yelpm

Day 433: 2 Corinthians 4:16-5:5

Verses 16-18

Martin favours the shorter reading TOv
"Incovv which has significant support (p*° B
33 etc.).

mapaothoel  Verb, fut act indic, 3 s
mopLotnul and mopLotavew  present,
bring into one's presence, stand before

Verse 15

T YO ThvTa Ste DUdS, Tva 1 xaeLg
TAEOVACOOa SLd TOV TAELOVOV TNV

eV aPLOTLOY TEPLOOEVOT £ig TV dOEav ToD
Beo?.

Hering comments that if these verses were
read without attention to context they could be
thought to express sentiments which could
happily have been expressed by Philo (or any
other Platonist). The invisible world, regarded
as perfect and permanent, is distinguished
from the visible. Furthermore, the opposition
between an outward and inner man is
reminiscent of Hermetic terminology.
Nevertheless, if we take into account the
whole of the Apostle's teaching, we are
compelled to regard the passage from an
eschatological angle, a viewpoint unacceptable
to Platonists and Hermeticists.

mAeovalw increase, grow
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Verse 16

AL ovk éykakoduev, Al el kal 6 EEw
NUOV GvOpwitog dagdeipetal, dhhs 6 Eow
NUOV dvakorvodtar Nuépq kai MUéa.

olo seev.13
éykokew become discouraged, tire of

| Picks up the reference in v.1.

¢Ew outside

olaBelpw destroy; pass decay
¢ow inside

dvakalvow renew, remake

"For the present his eyes are trained 'on the
mark; it is the goal of the glory of Christ
(Denney), or at least the glorious world where
Christ reigns in splendour (4:4-6), and where
his service exerts its renewing power in human
lives." Martin

There is a polemical point here as Paul's
opponents seem to be boasting in show — in
outward and visible things.

Nuépq kai Muépa A Hebrewism, cf. Esth 3:4;
Ps 68:20.

TPOOKALPOS, oV temporary, not lasting

2 Corinthians 5:1-5

Paul returns to the thoughts of v.7. On the
inner (renewed) man and outer man cf. Rom
7:22; 2 Cor 4:16. The contrast is between the
man of this age (fallen humanity), and the man
of the age to come. The old is decaying and
the new is being renewed. "His 'inmost self' ...
is undergoing renewal — not by absorbtion as
in hellenistic and gnostic thought, but by the
hope of resurrection which entails a future for
the outward person in his bodily existence."
Martin

Verse 17

O Yap mapovtika Ehagpov thg OAiPewe
NUOV kabe vrtepporny eig VrepBoinv
alwviov Bdpog dOENS katepydleTal MUV,

|N0te the piling up of contrasts.

mapavtika  (adv used as adj) momentary

éhagpog, o, ov light, easy to bear, slight,
insignificant

OALg, ewg f trouble, suffering

vmepPfoln, ng £ surpassing, beyond
measure

Bapog, ovg n burden, weight

kotepyaloual do, accomplish, bring
about, make ready

The argument of Paul in these verses is the
subject of considerable debate. A number of
commentators sugest that Paul's views
concerning the resurrection body have
changed from those expressed in 1 Cor 15 — he
now believes that believers gain a new body
immediately at death.

However, it is probably better to understand

that Paul's arguments are shaped by:

1) His commets concerning his own weakness
which show him to be very aware of the
prospect of his own death;

ii) The polemical context. There was a
triumphalist element in Paul's opponents
which Paul counters with an insistence that
the present is marked by groaning not
glory. There would seem also to have been
gnostic elements — looking to the shedding
of the body. Paul counters this thinking by
speaking of a desire not to be 'naked' but to
be 'clothed upon' with the glory of the new
body.

Note also the instructive parallels between

these verses and Romans 8:19-23.

For further study, see A T Lincoln, Paradise

Now and Not Yet: Studies in the Role of the

Heavenly Dimension In Paul's Thought with

Special Reference to his Eschatology, CUP

1981.

"His present suffering will reap a reward from
God far out of proportion to its bitter
experiences." Martin

Verse 1

Verse 18

U1} OKoTTOVVIMV NUOV T¢ BAemtoueva A
0 un Pretduevar T Yoo PreTtdOuevol
TEOoKOLPO, TO 8¢ w1} PAemtOuevo. alwvia.

Otdapey yap 6tL édv 1 émlyelog Mudv
oikta ToD okivoug koTtaAvofi, oikodounv
gk Beod Eyouev olkiav dyepomointov
alwviov €v tolg ovpavolc.

oido. know, understand

okomew pay attention to

Cf. Mk 14:58.

Martin, folowing Hering, says u1
OKOTTOVVTIWYV is conditional, 'provided we do
not fix our attention on what is visible ...

éav if, even if, though

émuyerog, ov  earthly, of the earth
oikia, ag f house, home
oKnvog, ovg n tent

frew see, look, be able to see, beware
of

'The earthly tent we live in' — a picture of what
is temporary. "Possibly reflecting the close
proximity of the Feast of Tabernacles ... to the
time of the writing of 2 Corinthians." Matin

http://www.misselbrook.org.uk/

Week 87: Page 5




Reading The Greek New Testament

Week 87: 2 Corinthians 4:1-5:21

kataAvBfi Verb, aor pass subj kotaAvw
destroy

otkodoun, ng f upbuilding, building

dyepomontog, ov  not made by human
hands

The reference is to the resurrection body which
the believer will receive. Martin says, "To say
that this new house was made without hands is
not to negate that God created man (Gen 2:7).
It is to say that the tent is of the earth and that
there is both a need (1 Cor 15:22) and a desire
(5:8) for something else, wholly from God."
However, Martin also suggests that the present
tense £xoueV may have as its subject a house
or home already prepared for the believer in
glory, cf. Jn 14:2. It may be better to see the
present tense as reference to the resurrection
body of Jesus: he is the model for our
resurrection body (cf. Phil 3:20-21).

Note that some MSS read £ékdvoauevol rather
than évdvoauevor. évdvoauevol is read p*®
& B D? and appears to be the older reading.
This is the reading preferred by the UBS text
but is given an uncertain rating. Metzger
comments, "In view of its superior suport the
reading évévoouevol should be adopted, the
reading ékdvoouevol being an early alteration
to avoid apparent tautology."

yuuvog, 1, ov naked, poorly dressed
gVpednodueba  Verb, fut pass indic, 1 pl
£VPLOK®

For aiwviov év tolg ovpavolg cf. Job 16:19;
Heb 11:16; Phil 2:10; 1 Cor 15:49; Jn 3:12.

Verse 2

Kail yap v 10Ut otevalouev, O
oltkntioLtov MUV 1O € ovpovod
gmevdvoaodol émumobolvreg,

v TovTo — either 'in this tent' or 'for this
reason.' The former is the more likely.

otevalw sigh, groan, grumble

Compare Rom 8:23. A groaning not of despair
but of longing.

oikntnotov, ov n dwelling, home
gnevdvoaooL  Verb, aor midd dep infin
é¢mevdvouar  put on, be fully clothed

The 'nakedness' envisaged is the disembodied
state between death and general resurrection at
the Parousia. Barrett comments that such
nakedness was for Paul undesirable but not
unthinkable. "Paul writes out of a longing to
finish with this age of sin and death and enter
upon the age to come." And Martin
comments, "For Paul the interim period is a
bodiless one (1 Cor 15:35-38). Itis, to be
sure, a period that is temporary (1 Cor 15:42-
44). But there is an interval (1 Cor 15:37)...
But why does he seek to avoid the interim
period unless this time of nakedness offered
something less than the ultimate realisation of
hope (5:4)?... What need was there for God to
redeem creation (Rom 8:23-27) if the salvation
of the Christian was consummated at death? If
death were the answer to all hope, we would
think that Paul would desire death, but this is
not what we find. Rather he considers it still
an enemy (1 Cor 15:26)."

Verse 4

"The point is that Paul groans, longs for the
outer garment to be placed over his earthly
garment, namely, his physical body. If this
were to happen, and it would happen for
certain (he held) at the Parousia (1 Cor
15:511f.), then Paul would avoid the interim
period, in which he would be naked
(yvuvog)." Martin

kol yap ol Ovteg €v T ok1vel otevalouey
Bapovuevol, g O 00 Béhouev ¢kdvoooal
AMAe gmevdvoaodal, tvo kotamodf to
OvnTov Vo Tiig Lwiic.

Bapew burden, weigh down
Oehw  wish, will

é¢murofew long for, desire

Verse 3

The word order means that the sense is not 'not
because we wish...' but 'because we do not
wish...'

ékdvw  strip, take off; midd strip oneself,
be naked

el ve kai £vdvoduevol o yuuvol
gVpednodueda.

ve enclitic particle adding emphasis to the
word with which it is associated

A few significant MSS (p*® B D G) read eimep
'since indeed' rather than €l ye. This reading is
preferred by Martin.

évovw dress, clothe; midd put on, wear

Paul is perhaps opposing some gnostic
influences in Corinth (as in 1 Cor 15) which
saw the disembodied state rather than the
resurrected body as the ultimate hope.
Cullmann suggests, on the contrary, that those
who enter a bodiless state, though better off
(5:8; cf. Phil 1:23), still experience the tension
of 'already but not yet.'

kotomoBfy  Verb, aor pass subj, 3 s
katomive  swallow, swallow up,
devour
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Ovntog, n, ov  mortal
Com, ng f life

Verse 7

|Cf. 1 Cor 15:54.

Verse 5

Ll whotewg yap mepLototuey ov dud
gldovg -

0 8¢ katepyaodusvog ubg eig adtod Todto
0edc, 6 dovg Nulv TOV dppapdva Tod
Ve UOTOGS.

Paul here explains what he means by being
away from the Lord. Martin says that this
verse is parenthetic — v.8 picks up the thought
left in v.6.

KaTepy0oduevog Verb, aor midd dep ptc, m
noms Katepyatouor see4:17

meputatew walk, walk about, live
€ld0g, ovg n appearance, sight

The aorist participle looks back to a decisive
action on God's part — election? calling?
justification? — perhaps the whole of God's
redemptive activity viewed as a single decisive
act (cf. Rom 8:29,30).

Cf. Rom 8:24; 1 Cor 13:12.

S £id0vg 'on the basis of what is seen'.
Tasker thinks the sense is that Christ remains
unseen. This may also be part of Paul's anti-
gnostic polemic.

d0Vg  Verb, aor act ptc, mnom s dLOWUL
dppafwv, wvoc m pledge, guarantee (of
what is to come)

Verse 8

Cf 1:22 and Rom 8:23. "What the Christian
has now is a present possession which
promises more to come." Martin

Boppoduev 8¢ kal gndokoduev udAlov
gxdnufoat €k 100 owuatog kal ¢vénufioot
TPOG TOV KVPLOV.

Day 434: 2 Corinthians 5:6-15

Verse 6

Bappew see v.6
evdokew be pleased
ualiov adv more; rather, instead

OappodvTeg oV TEvToTE Kol elddTES BTL
gvonuodvrteg v 1@ owuatt Ekdnuoduey
Ao tol Kuptov,

On this and the following verse, compare Phil
1:18-24. Even though Paul longs for the
consummation of redemption in the
resurrection body, he yet looks forward to
being in the presence of the Lord at death.

Bappew be full of courage, act boldly

Verse 9

The 0¥V points back to verse 5. The Spirit and
the hope of glory are the ground of Paul's
confidence.

10 kal priotinovueda, eite évonuodvreg
elte ékdnuolvieg, evdpeotol aVTO eival.

dwo therefore, for this reason

mavtote always

Introduces a logical conclusion.

In case any should think that Paul is saying
death is a terrible thing, Paul now makes the
point that "he sees it as a great improvement in
relation to this life." Martin

@LAoTLueonal make it one's ambition,
endeavour
eite if, whether

€ld0tec  Verb, perf act ptc, m nom pl oida
(verb perf in form but with present
meaning) know, understand
évonuew be at home, be present
ékdnuew be away from home

It makes no diference what state believers are
in when the Lord comes, hence it should make
no difference to present motivation.

ev0peoTog, ov - acceptable, pleasing

Cf. Rom 12:1f.; 14:18; Phil 4:18; Col 3:20;
Eph 5:10; Heb 13:21.

"Paul is not suggesting that comunion with the
Lord is nonexistent during the Christian's
earthly pilgrimage... Rather, Paul is saying that
the Christian is away from the Lord only in
comparison with seeing him face to face (1
Cor 13:12...)." Martin

elvar  Verb, pres infin el

"While preferring to be present with the Lord,
the Apostle submits to the divine will. He has
no ambition but that of being acceptable to
Christ." Hering
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Verse 10

TOVg YU mavTag Mubs pavepwdivor del
gumpoobev toD frinatog Tod Xprotod, (va
koutontol €kaotog T dud ToD owuraTog
mpoO¢ O Empatev, gite dyabov eite padiov.

govepwBfivalr  Verb, aor pass infin
govepow make known, make evident;
pass appear

May either be middle 'show oneself or pass
'appear’, the latter is probably the sense here.

OeL impersonal verb it is necessary, must

gumpoobev  before, in front of

fnua, Tog n judicial bench, place of
judgement

And Hering comments, "As in 1 Cor 3 the
judgment of Christians only is in mind. Of
course, the salvation they have obtained
through faith is not put in any doubt.
According to 1 Cor 3:15, even someone who
has worked less well will be saved, though he
will lose a reward to which others have a right.
Thus a certain grading will take place in the
future world, a grading by which believers —
let us not fear the expression — will be judged
according to their works."

Verse 11

In Acts 18:12-17 we read of Paul being
brought before the Anua in Corinth by angry
Corinthian Jews who made accusations against
him before Gallio.

Eiddtec ovv 1OV @dBov ToD kvplov
avBpwmovg meibouev, Bed 6¢
mepovepwpeda EATICw 8¢ kal év Talg
ovveldioeoLy VUOV TEPovePOOdaL.

£l00TEg  see v.6

koutontar  Verb, aor midd subj koulZw
midd receive, be paid back

£K00TOC, 1, OV each, every

mpaoow practice, do

ayabog, 1, ov good, useful

povlog, M, ov evil, wrong, bad

oVUv Paul moves from the thought of
judgment to its practical consequences.

@ofog, ov m fear

Paul's life is shaped by a reverential awe of
God, cf. Phil 2:12.

Barrett considers whether this is consistent
with Paul's doctrine of justification by faith
and concludes that both doctrines occur too
frequently in Paul for this to be dismissed as
an overlooked inconsistency. Barrett writes,
"[Paul] never ceased to think that obedience to
the command of God was required of all men,
not least of Christians; such obedience is not
abrogated but made possible by justification.
This is the foundation; on it men may build,
and what they build is exposed to judgement
(1 Cor 3:10-15). Worthless building is
destroyed, but the builder is not destroyed with
it."

And Martin says, "We know from 1 Cor 3:10-
15 that salvation is not lost simply because one
believer's life is not as pleasing as another
one's. But the solemnity of this judgment
should not be overlooked either ... The
tribunal of Christ for the Christian is needed to
complete God's justice, both in terms of
holiness and impartiality... The life of faith
does not free the Christian from the life of
obedience." Martin

melbw persuade, convince, win over

Bultmann suggests that this was an accusation
by Paul's opponents and that Paul would more
naturally have used the verb mopakalew.
Most commentators think that Paul is here
referring to the work of evangelism, but
Hughes (and others) suggest that Paul is
speaking of persuading others (Christians) of
his integrity and apostolic authority. Martin
writes, "Thus Paul's use of melBouev has a
double flavour; he tries to persuade men and
women that Christ is the means of salvation,
and he attempts to persuade them of his purity
of motive. As Denney says, 'the first [nuance]
is suggested by the general tenor of the
passage, and the second seems to be demanded
by what follows." Whatever the case, Paul
may be sensitive to those who accuse him of
being a man-pleaser (cf. use of elBw in Gal
1:10). Paul does seek to persuade men, but
without compromising the message for he is
conscious that he is always under the eye of
God.

mepovepmueda  Verb, perf pass indic, 1 pl
pavepow see v.10

By using here the perfect tense of the very
verb he used previously of the future
judgement, Paul highlights the fact that his
work is subject to the scrutiny of God moment
by moment. Hering suggests that the perfect
has a present meaning, 'we are visible just as
we are'. Martin translates 'we stand open to
God.'

éutlw  hope
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ovveldnole, ewg f conscience

If, as Paul hopes, the Corinthians put aside
their prejudices, they will recognise the purity
of his motives.

Verse 12

oV TTAALY £0VTOVE GUVLOTAVOUEY VULV,
AL Gpopunv SLOGVTES VULV KOWYTULATOS
VITEP NUOV, Tva Exnre TPOC TOVE &V
TEOOWITW KOVYWUEVOUS Kal ut) v Kapdid.

"Whether Paul speaks of his exceptional
behaviour or his ordinary, all of his actions are
directed toward someone else... He has done
nothing to push himself forward except to be a
minister of the Gospel; rather, he is intent on
seeking to please God and to serve his
fellows." Martin

Verse 14

TaALV again, once more
ovvLoTnuL and ovviotave  recommend,
commend, give approval to

N Y& aydmm tod Xpwotod ovvéyer fudc,
kotvovtag todto, OtL elg Vmep TEvTwy
Aréfavev: Gpa ol tdvteg dmédovov:

Cf. 3:1. Paul is conscious of the charge of
self-commendation, yet he is forced to defend
his ministry in order to defend the Gospel.

dgopun, ng f occasion, opportunity
kovynua, Tog n ground for boasting,
pride

"This verse marks the end to Paul's explicit
proof that he is not commending himself, and
the beginning of his manifesto on
reconciliation." Martin

Paul is strengthening the hand of those who
are sympathetic to his cause.

dyastn Tov XPLOTOV is this a subjective
genitive (Christ's love for us) or objective (our
love for Christ)? The former seems to be
demanded here.

Tva Eynte mPOS 'so that you may have
something to set against'

ovveyw surround, hem in, control

TPOOMITOV, OV n  appearance, presence
kovyoouol boast, boast about

Cf. Gal 2:6; 1 Thess 2:17. "Aparently Paul is
not the only one 'boasting.' His oponents —
those mentioned in the stern letter ... also
boast. But Paul is quick to point out the
different sources of the two acts of boasting."
Martin

'Hold in one's grip.'

The love of Christ, seen in his giving of
himself for us, compels Paul to give himself
utterly to the work of the Gospel. "What
Christ has done is the basis of the apostle's
life." Martin

Kolwvw judge

A judgment formed in the past, at or soon after
his Damascus road experience.

Verse 13

Amédavev  Verb, aor act indic, 3s
dmobvnokw die

glte yop €Eéotnuev, e lte
owppovoduev, Hulv.

g€éotnuev  Verb, aor act indic, 1 pl
g€otnue  be out of one's mind

Paul understands the death of Christ as the
death of a representative substitute — both
elements are included. We should not lose
sight of the link with Paul's understanding of
baptism, cf. Rom 6:1-14.

There are two ways of taking this verse:

i) Paul is answering the accusation by some
that he is mad (¢f Mk 3:21 and Acts 26:22-
24). So Hering.

ii) Paul is responding to criticism that his
ministry is not spiritual because it does not
include sufficient ecstatic elements. In this
case Paul is saying that his ecstatic
experience is between him and God alone;
his ministry towards men involves rational
presentation of the truth (cf 1 Cor 14, esp.
vv 18,19). This view is advocated by
Deney, Barrett, Martin etc.

The aorist is probably a timeless aorist.

Gpa ol avrteg dmeébavov Refers to those
who belong to Christ. Those coming to Christ
have died to the old life and been raised to the
new (Rom 6:1-11). Hence Paul reckons
himself dead to everything except this — to live
for Christ (cf. v.15).

Verse 15

kol Vrep mdviwv dmébavey Tva ol TOvTeg
unkétL £avtolg OO GANY T VtEp adTdV
AToBovVOVTL Kol £ygpOEvTL.

Caw live, be alive

owppovew be in one's right mind

Must mean (contra Barrett) all those who have
life in him — "those who are spiritualy alive ...
freed from the bondage of sin." Martin

unketL no longer
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Living to oneself is a description of
unredeemed human life.

Verse 17

dmoBavdvtL  Verb, aor act pte, m & n dat s
Amobvnokw

¢yep0¢évTL  Verb, aor pass ptc, m & n dat s
gyelpw  raise

®ote €1 Tig v XpLotd, ko KTiolg: Td
apyato mapfiev, idov yéyovev koLvd:

There is a simple and inescapable logic: if he
has died for us, we must live for him; if he is
risen and lives now for us, we must live for
him.

Martin suggests that these verses encompass
the 'triad' of themes of substitution,
representation and renewal.

KOLVOG, 1, OV New
KTLOLG, ewg f creation, what is created
dpyaLog, o, ov old, former

'the old order’

TOPEPYOUNL pass, pass by, pass away

"It has 'gone' in the sense that its regime is
broken, though its power remains (Gal 5:16-
21, 24) to be neutralised in Christ." Martin

yéyovev Verb, perf act indic, 3s yuvouoi

Day 435: 2 Corinthians 5:16-21

Verses 16-21

The love of Christ expressed in the cross (vv.
14,15) is the ground of Paul's life and ministry,
his proclaiming of redemption and
reconciliation (cf. Paul's arguments in Rom
5:1-11).

Verse 16

“Qote Nuelg amo 10D viv ovdéva oldauev
KaTO 0dpKa” €l Kol £yvokauey Kotd odpko
XpELotoV, AN VIV OVKETL YLVWOKOUEV.

mote  so that, with the result that

&o o vuv not from the time of writing but
now as a Christian.

ovdeLg, ovdeuLa, ovdev  no one, nothing
0apg, oapkog f  flesh, human nature

kota oopko from a human perspective.
Having an understanding of the meaning of
Christ's death and resurrection changes one's
view of everything else. Paul's new
perspective is escatological. It is from this
same perspective that Paul expected the
Corinthians to view his ministry.

"Christian existence means that by faith one
lives in the midst of the old creation in terms
of the new creation that God has brought about
through Christ." Barrett

Hering would re-punctuate the verse to read,
"If anyone is a new creation in Christ, then for
him the old order has passed away and a new
world has arisen." But this weakens the
eschatological dimension emphasised by
Martin who says, "Paul is not describing in
this context the personal dimension of a new
birth; rather he is announcing as a kerygmatic
statement the advent of the new creation 'in
Christ,’ the dramatic recovery of the world,
formerly alienated and dislocated, by God who
has acted eschatologically in Christ, i.e., the
world is now placed under his rule... To
conclude: £€v XpLOTW KOLVN KTLOLS in this
context relates to the new eschatological
situation which has emerged from Christ's
advent (unlike the sense of Gal 6:14,15)."
Paul is saying that the new age has already
dawned. The church is the community of this
new age (Eph 2:15).

el kol 'though' is read by p*® B x* D*. The
added &t between ¢i and kau in the majority of
MSS has little effect on the meaning.

Many MSS include Ta movta after kowva,
(and this is reflected in the AV). Martin
suggests that if these words are included (he
includes them in square brackets), they should
be understood adverbially, 'in every way'. The
words are omitted by p** x B C D* G etc.

gyvokauev Verb, perf act indic, 1 pl
YIVOOKW®

"In his pre-conversion days he judged Christ
using human criteria and came to all the wrong
conclusions." Kruse. The cross marked out
Jesus as one cursed by God (cf. Gal 3:13) and
therefore previously despised and rejected.
Baur thought kata capko XPL0TOV a
reference to the Jewish hope of a political
Messiah.

oVketL adv no longer, no more
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Verses 18-21

These verses may include some traditional pre-
Pauline material. Martin says, "The literary
structure of this section suggests a carefuly
prepared piece of soteriological credo, that is,
a specimen of confessional statement
expressing in summary form what the first
Christians believed about God's redemptive
work in Christ... His use of this device is well
known, namely, he will claim the agreement of
his readers by citing what he and they have in
common possession. The reason is clear to
see: the quarrel between Paul and his readers is
not simply personal; it is above all about the
kerygma. Hence Paul's resource is made to
tradition (TT000OOOLS), with a parallel instance
in 1 Cor 15:1-11."

Verse 18

T 8¢ mmdvta ék ToD Beol oD
KatoAGEavTOg fubg £ovtd dLd XeLotoDd
kal 6dvtog fulv v diakoviov thg
KataAhoytic,

The "all things" means all the things that he
has been speaking of, the new creation and
new knowledge.

KaToAAaoow reconcile

On Reconciliation, see particularly, Leon
Morris, The Apostolic Preaching of the Cross,
Ch.7. The critical question is whether it is
simply humankind who need to be reconciled
to God (so Stewart, Hering) or whether also, or
even primarily, it if God who needs to be
reconciled to humankind (so Denney, Ladd,
Morris, Martin). Ladd and Morris draw
attention to the use of the terms 'enemy’ an
'enmity’ in Rom 5:10, suggesting that it is God
who has something against us.

Denny (from whom Martin inclues an
extended quote), writes, "To Paul the
estrangement which the Christian
reconciliation has to overcome is indubitably
two-sided; there is something in God as well
as something in man which has to be dealt
with before there can be peace. Nay, the
something on God's side is so incomperably
more serious that in comparison with it the
something on man's side simply passes out of
view. It is God's earnest dealing with the
obstracle on His own side to peace with with
man which prevails on man to believe in the
seriousness of His love, and to lay aside
distrust. It is God's earnest dealing with the
obstracle on His own side which constitutes
the reconciliation; the story of it is 'the word of
reconciliation'; when men receive it they
receive (Romans 5:10) the reconciliation.
'Reconciliation' in the New Testament sense is
not something which we accomplish when we
lay aside our enmity to God; it is something
which God accomplished when in the death of
Christ He put away everything that on His side
meant estrangement, so that He might come
and preach peace. To deny this is to take St
Paul's Gospel away root and brance." It is this
objective work of God which forms the ground
of the appeal to men and women to be
reconciled to God — to accept the gift of
reconciliation.

"The aorist participial verb form Tov
katalhaEavtog (uag £avtw), 'who
reconciled' (us to himself) is descriptive of
God's past action, located in the mediation of
Christ (0o XpLotov)." Martin

ddvtog Verb, aor act ptc, mnom s dLOwWL

otakovia, og f ministry

katohhayn, ng f reconciliation, being put
into fellowship with God

Verse 19

&g 81l Beog v év XpLotd Kdouov
KATOANGOOWY £avTd, Ut MoyLLOUEVOS
avTOlg T TOPATTOUATO. CVTOV, Kol
0¢uevog v Nuiv TOv Aoyov Tiig
KoTaAlOYTiS.

g OTL generally means 'as if'. Here however
it seems to have the force of 'that' or 'that is' —
here, according to Martin, introducing a
quotation.
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Beog 1jv év XpLotw ... 'God was in Christ,
reconciling ..." or 'God in Christ was
reconciling ..." Martin argues that the thought
is soteriological rather than incarnational. The
thought is not primarily that 'God was in
Christ' but that it was through Christ that God
has reconciled the world to himself.

Verse 21

TOV U1} yvovta duaptiov HrEp udv
quaptiov émoinoev, Tva fuels yevouedo
dikaroovvn Beod £v avTtd.

royiwlouor reckon, count, credit

"It is [Paul's] way of insisting that
reconciliation includes — and is expressed in —
the non-imputation of sins (as Rom 4:3ff.
clarifies, with an appeal to Ps 32[31]:2: 'Happy
is the man to whom Yahweh does not reckon
sin.'). AoyileoBal [Tuvi TL], 'to reckon,' is
characteristic of Paul's soteriology and its
idioms. TO.PATTOWA, 'trespass,’ too is
frequent in Paul..." Martin

Some argue that this verse may be pre-Pauline
because of its hymnic structure and unusual
(for Paul) use of words. Martin thinks that
Paul has taken a pre-exising credal statement
but has adapted it to his own ends, particularly
by setting it in the context of the preceding
verses. However, it may be Paul's way of
summing up the work of Christ in a pithy and
memorable phrase. Whatever the case,
Hughes is surely right in saying of this verse,
"There is no sentence more profound in the
whole of Scripture."

TAPATTWUC, TOS n Sin, wrongdoing
Oéuevog  Verb, aor midd ptc, m nom s
TOnuL place, set

Verse 20

yvovta  Verb, aor act ptc, m acc s YLVWOK®
auaptia, og fsin

Ve MUOV duaptiov émoinoev cf. Isa
53:10.

Vg XpLotod ovv wpeopevouev Og Tod
0e0D mopakarodvtog die udv: dedueda
viep XpLotod, katoldynte 1@ Oed.

okatoovvn, ng f righteousness, what
God requires

®¢  As those committed with a ministry of
reconciliation.

mpeoPevw  be an ambassador
mopakaiew exhort, encourage, urge

| The preacher is the mouthpiece of God.

deoual ask, beg, pray
katoAdynte Verb, aor pass imperat, 2 pl
KOTAANALOGW

"Paul is appealing to the Corinthians both to
embrace the fruits of divine reconciliation —
inasmuch as they have moved away from his
Gospel — and to heed and accept his proffered
gesture of friendship (to be elaborated in 6:1-2,
11-13; 7:2-4)... 'Be reconciled to God' is both
the language of the kerygma ... and Paul's
adaption of that kerygmatic appeal and
paraklesis to the pastoral requirements at
Corinth." Martin

On the meaning of this verse, cf Rom 3:21-26
and Phil 3:7-9. The balance between Christ
being made sin and us becoming the
righteousness of God can be satisfied only by
imputation: our sin and its penalty was laid on
him and his righteousness has been accredited
to us.

Martin draws attention to the parallel with
Romans 5:19, 'For as by one man's
disobedience many were made/constituted
sinners, so by one man's obedience many will
be made/constituted righteous." He comments,
"The essence of that summarising statement is
well stated by Cranfield: 'the many will be
constituted righteous through Christ's
obedience' — to God — 'in the sense that, since
God has in Christ identified himself with
sinners and taken upon himself the burden of
their sin, they will receive as a free gift from
him that status of rigteousness which Christ's
perfect obedience alone has deserved."
Martin also suggests that the 'righteousness of
God' (along with 'new creation' and
'reconciliation’) is a virtual synonym for the
new eon.
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